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(daxTi MUHYJIOT il 1 Ha 11 pe3yNbTaTi, TOAI K Jpyra JIMIIe KOHCTATYye, 110, 3Ba)Kal0Yl Ha CBOT MPHUPOJHI SKOCTI,
JICHOTAT HIKOJM HE 3AIHCHIOE (HE 3MIHCHHUTH) OMKMCYBaHY y BHCJIOBIIOBAHHI M0, IPUYOMY JKOJHHM YHHOM HE
WIEeThCs PO HASBHUH YK MOTEHIIHUN pe3yabTaT TaKoi Jii.

BucHoBOK. DYHKIIOHATBHOMY MO0 ACMEKTYaIbHOCTI, SIKE y CBOIO Yepry BXOIMTH JO CKJIaLy OLIBIIOro 3a
o0csiroM 00’eqHaHHS — (QYHKIIOHATBHOTO ((YHKI[IOHAIBHO-CEMAaHTHYHOTO) TIOJISI TEMIOPAJIBbHOCTI, aCleKTyalb-
HOCTI Ta MOJIAJILHOCTI, BJIACTHBA KaTeropis nepdekTHocTi. Y TypelpKiit MOBI BUIIISEThCS po3psiy (rpyma) nepde-
KTHHX (OpM, OCHOBHA 3 SIKHX — aOceHTHB-TepdekT. CeMaHTHYHA CTPYKTypa aOCEHTHB-TIep(EKTa MOEAHYE Ba
KIIFOYOBHX KOHIIENTH — “aOceHTUBHICTh” 1 “nepdexTHicTs”. [lepdeKTHICTh, Y CBOIO 4epry, MOKe peajli3oByBaTHCS
y BUIVIAI HU3KH OKPEMHX KOHIIENTIB: a) aKIiOHAJbHUN NMepdeKT, SKUH He € PEelIeBaHTHOK (YHKIIOHAIBHO-
CEeMaHTHYIHOIO KAaTEropiero A TypelbKol MOBH, X04ua iHKOJIHM i MOKe HaOyBaTH iCTOTHOTO CEMaHTHYHOTO HaBaH-
Ta)XKCHHS B MEBHI KOMYHIKaTHBHI# cuTyaril. 3acobamu peaiizaliii akilioHAIBHOTO nepdexTa € abCCHTHUB-TIEPPEKT
1 IPETEePHUT, Pijllie HI3KA IHIINX MUHYJIUX BUI0-4aCOBHX (OpPM, sIKi MOCTAIOTH OJHA BiTHOCHO 1HIIOT SIK KOPEJISATH-
BHI; 0) cTaranpHUi mepdeKT, sIKUii MOXKE peai3oByBaTHCS JIMIIE 33 MOCEPEAHUIITBOM aOCeHTHB-TIEp(eKTa, MpH
IBOMY ICTOTHY POJIb B pealti3amii CTaTalbHO-MepPEKTHOI CEMaHTHKH BiJirpae ceMaHTUYHA XapaKTEPUCTUKH CIIO-
Ba, sIKC € BepOATbHUM LIEHTPOM BHCJIOBIIOBAHHS. 3 MOTVISIAY JIGKCHYHOI CEMAHTHKH J€CIOBA AUXOTOMIYHO MO~
JSIFOTBCS HA JTIECITOBA 3 CEMAHTHUKOIO aKTHBHOI /il Ta 3 CEMAHTHUKOIO CTaHy. Y CEMaHTHYHIl CTPYKTypi aOCeHTHB-
nepdeKTa 3 Morisay Horo nmepekTHOro HAIOBHEHHS BUAUISAETHCS TAKOXK IHKITIO3MBHA CEMaHTHKA: s, SKa Tep-
MaHEeHTHO a0 peryispHo BinOyBanacs (abo, HaBIaKH, He BiIOyBajacs) B MUHYJIOMY 1 €, Ha TYMKY MOBIIS, Xapak-
TEPHOIO 03HAKOIO (CTaHOM), ICHOTAaTa i Ma€ MEBHUH CTaOLIbHUIT pe3ysbTarT, MO3HAYAETHCS 332 MOCEPEAHULITBOM
abceHTUB-TIepGEKTa; LS MOCTiHA/ peryssipHa Jis MOCTae K He3aBeplleHa il Taka, 110 MOXe BiIOyTHCs 1 y Tere-
pIIIHBOMY BiITHHKY 4acy, i B MaiilOyTHbOMY i MaTH Taki caMO HACIIi/IKH.

Cepen HAMOMMKYMX TIEPCIICKTUB — OCIIPKEHHS Tpo0JIeM iHBapiaHTHOCTI-BapiaTUBHOCTI B MeXaX (yHKIIiO-
HaJIBHOTO IOJIS aCIeKTyalbHOCTI, KaTeropii TakCHCy, TEMIIOPAIbHOTO, aCHEKTYaJbHOTO Ta MOJAIGHOTO HAIOB-
HEHHS TYPEIbKHX TIEMPUCITIBHUKIB Ta AI€ENPUKMETHHKIB, BUBUCHHS CHIEU(iKK HYHKIIIOHATBHOTO MOJS aCIEKTya-
JILHOCTI, 30KpeMa JOCIiPKeHHS Tpo0aeMu KaTeropii crocoly.
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The article analyses conversational language as an unusual phenomena, with different stiles, dialects and
other elements.

MBI roBopuM, Kak numem?

M5I roBopuM, Kak Bce TOBOPAT?
MbI rOBOpHUM, KakK JIBIINAM?
Wi xak Bce BMecTe B3sTOE?

Pa3roBopHbIii S3bIK Kak IpobiieMa CPaBHUTENBHO HENABHO CTal MHTEPECOBAaTh MHOTHX HCCIeJOoBaTeNei u,
TIpeKIe BCEro, caMux Hocutenei s3pika. Opanmysckue muarBucTsl ®. ne Coccrop, llapms bamm, Ansbept Ho3a,
Opennsen CoBaxo, Pene Xopxen, [Teep I'upo, XKopx ['yreneiim, ['pamxyan, Pobep bose u mp. cumrator, 9to
A3BIK, SBJIAACH <«OKUBOW MaTepueil», TOJDKeH paccMaTpHBaThCA Cyry0O B IJIaHE CHHXPOHHMU U OJHOBPEMEHHO B
MIPOTHBOIIOCTABIICHUN €r0 MUChbMEHHOMY. [0 OTHOLIEHUIO K MOCIEAHEMY CYLIECTBYIOT TOYKH 3PEHHUS O pa3iny-
HBIX SI3bIKAaX WM BAPHAHTAX B CUCTEME €IMHOTO SI3bIKA.

A.A. ®edenoB noguepkuBaeT, HaIpUMEp, YTO ONPEEICHHBIE PACX0XKICHUS MEXIY Pa3rOBOPHBIM M KHUXK-
HBIM BApUAHTOM HE JIAFOT JIOCTATOYHBIX OCHOBAHHI FOBOPUTH 00 00pa30BaHUM ABYX Pa3HbIX sS3bIKOB [ 1, ¢. 22, 25].
Oco0ble TPYAHOCTH BO3HHKAIOT IIPH CHUCTEMATH3MPOBAaHUM [IHBEPT€HTHBIX NPH3HAKOB PAa3TOBOPHOTO S3BIKA
BCJIEAICTBHE TOTO, YTO HET HU Y4EOHHKOB, HU TPAMMATHKH Pa3srOBOPHOTrO BapuaHTa. MIMeHHO mostomy A. ®peit
MIPUXOJUT K BBIBOAY O HEBO3MOXKHOCTH CO3JIaHUS €IUHOM IpaMMaTHKHU JJIs s13bIKa B 1e7IoM [2]. Henb3s He yuuThI-
BaTh U TOro (haKTa, 4TO STH «BAPHAHThI» B3auMolnpoHHkaeMbl. Kak cripaBemnmuso numer H.1O. [IIBenoBa, nanexo
HE BCE HAIIMCAaHHOE OTHOCUTCS K PeYH NMUCbMEHHOM, TaK JKe KaK M He BCe YCTHOE, IPOM3HOCHMOE (M JaKe BOILIO-
IaroIIeecs B pa3roBope) OTHOCUTCS K PEUH pa3roBopHOH [3, c. 3].

ITpu onpeneneHun craryca «JHCTOTO» (paHIy3CKOrO pa3srOBOPHOTO sI3bIKA OBIIAa MPEIUIOKEHa CIeXyIoImast
¢dopmympoBka: «Hacrosuii pa3sroBOpHBIHA SI3BIK HPEACTaBIsAeT cOO0H CIOHTAHHYIO pedb, HE MMEIOIIYI0 BHYT-
PEHHE OTOphI Ha MMCHbMEHHY0. B CTpOroM MOHMMaHUM JaHHOW TPAKTOBKH TaKasi peub MOXKET BCTPETHTHCS Y Jie-
Tei, He YMEIOUIUX YUTaTh, WK y HEOOpPa30BaHHBIX JOel. Y oueHb 00pa30BaHHBIX JIFO/EH pa3roBOpHas pedb —
9T0 (hOHUUECKas «peanusalus nmucbkMeHHoro s3bikay» (0. CoBaxo) [4, c. 109]. Torga Bo3HHKaeT BONPOC: Kakoe
OIIpe/IeNICHUE Pa3TOBOPHOMY (PaHITy3CKOMY SI3BIKY CIEIYeT IaTh 110 OTHOLICHHIO K OCTAIILHOW YacTH JIoJeH, He
O4YeHb 00pa30BaHHBIX, HO KOTOPBIE YUTAIOT ¥ MOJIB3YIOTCSI BCEMH CPENICTBAMU MacCOBO HH(popMarmu?

BhITyIOT MHEHHS, YTO Pa3rOBOPHBIN SA3BIK MTOJIB3YETCSl OOJIBIINMH «CBOOOJAMUY, HEXEITU MMCbMEHHBIH, KOTO-
pBIIl OrpaHMYEH-Ie paMKaMu JuTepaTypHoi HOopMbl. Ham 6mm3ko mHenue H.IO. IlIBenoBoii, koTopast cuuTaer,
YTO 3Ta cB0OO/a OKa3bIBACTCS B 3HAUUTEIBHOW CTEIIEHH MHUMOW U PAacIpOCTpaHEHHOE MHEHHE 0 cBO0OOIe pasro-
BOPHOH pedH, «0 HEAOCTATOYHOH O(GOPMIICHHOCTI» €€ KOHCTPYKLHH AEPKUTCS TOJBKO Oyaromapsi ciaboi u3y-
YEHHOCTH OTPOMHOTO MacCHBa COOTBETCTBYIOIIMX MaTepuasos. boiee Toro, caMoro mpucTanbHOrO BHUMAaHHUSA 3a-
CITy)KHMBaeT MBICJIb O TOM, YTO IIMCbMEHHAs pe4b CBOOOHEE B BEIOOPE S3BIKOBBIX CPEICTB, YEM PEUb «TOBOPHMAsH
[3,c.21].

[IpuBeneHHbIE BBIIIE TOYKU 3PEHUSI TOBOPAT O CIOXKHOCTH JaHHOTO Bompoca. C OZHOW CTOPOHBI, pa3roBop-
HBII SI3BIK HHOWBUYyaJIEH, T.€., II0 00pa3HOMY BBIPQKEHHUIO, MBI TOBOPUM, Kak IpImmM. C Apyroi, — OH HeceT Ha
cebe OTMeYaToK MHOTHX (DaKTOPOB, MrparoIiuX (QyHKIHOHAIBHYI poib. Vcnons3ys opmyny @. ne Coccropa
<«I3BIK—PEYb», MOXHO CKa3aTh, YTO AJISI HOCUTENEH A3bIKa IEPBUYHON sABIIAeTCA Peub, MU N3y4yarouux HHOCTPaH-
HBIU 53bIK, HA000POT, — SI3bIK. Clle10BaTENIbHO, NOCIIEAHUM CIIEIYeT IPONTH Te )K€ ITAIBl YCBOCHUS pEyH, KaKue
OBUTH MPOHIEHBI HOCUTENSIMU S3bIKA YyTb JIM HE C CAaMOTr'o JIeTcTBa. [IpyruMH cJI0BaMH, METOJOJIOTHYECKH MOXKHO
Pa3OUTh ATOT CIIOKHBIN IIPOLIECC Ha TPH NEPBUYHBIX JTara:

1) acCUMWIAILMIO MEXKIOMETHI B Pa3JIMUHBIX Pa3TOBOPHBIX CUTYALUX;
2) YCBOEHHE peAyIUTMKATHBHBIX KOHCTPYKIIHIA;
3) uW3y4YeHHUe MPOCTEHIINX Pa3TOBOPHBIX POPM.

BaxHo, Ha Haml B3I, TIOAYEPKHYTh, YTO PAa3TOBOPHBIN SI3BIK MMEET OOIIME YepThl, KOTOPHIE HYXHO pac-
CMaTpUBaTh HE B OOLIEM IUIaHE Pa3rOBOPHOTO SI3bIKA, & C Y4€TOM (YHKIHMOHAIIBHBIX CTUJIEH, BO3PACTHBIX IPYIIT U
1os10B. DyHKIMOHATIBHBIE CTWIIN JOJDKHBI, B CBOIO OYEpellb, OTPaHUYMBAThCA y3yCOM, TaK Kak, Mo cioBam P.A.
Bynarosa, «apenena npo6ieHuto cdep oOIIeHNs JIoeH oUTH He cyniecTByeT. [loaToMy U HEeT mpezena Ipooie-
HUIO peueBbIX cTUICH. IX MOXKeT OBITh BETMKOE MHOXKECTBOY [5, ¢. 71].

[Toyemy xe, ¢ TOUKU 3pEHUS] METOAMKH, U3yYEHUE MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa HY)KHO HaYMHATH C MEXIOMETHIH?
Buaumo, noToMy, 4TO 1O CBOEH MHTEHCHBHOCTH M y3YCy OHH HAMHOT'O IPEBOCXOJAT JIIOObIE IOBTOPHI, PeYEBbIC
KOHCTPYKUMH (MCKIIOYas CJIOoBa-NapasuThl). B pa3roBopHON pedM CyHmeCTBYIOT THIBI IIOCTPOSHUH, Iie BayKHOE
MECTO 3aHMMAIOT MEXIOMETHS (MEXIOMETHBIE CJIOBA WM INPEIUIOKEHUS). B COBOKYMHOCTH ¢ MHTOHAIMEH OHU
MOTYT NPEJBOCXUTUTH ONPEIETICHHBII CEeMaHTUUECKUH MPOLIEHT ITOCIEIYIOIIEr0 BEICKa3bIBaHMHA.

OTH SBJIEHHS NPHCYIIN BCEM SI3bIKaM. B aHHOW cTaThe B3ATHI B KauecTBe MoOJIeNeil (paHIy3cKre IPUMEpEI.
IIpu cpaBHEHUU C PYCCKUM HEKOTOPBIE MEXAOMETHS (PPaHILy3CKOTO S3bIKa MMEIOT OTHOCUTEIBHO CXOXKYIO 3BYKO-
BYIO OCHOBY, Hanpumep: Devant le méme séjour désenchanté, Avec des ouf, Bon, Ah, Eh oui, C’est la vie, Hein,
Hum, Oh c’est comme c¢a.

OpnHako GoMbIIas YacTh MEKTOMETHIT 10 cBOei (QOHETHUECKOH CTPYKType HAMHOTO OTINYAETCS OT PYCCKHX:
viant! (6ay!), pouch! (¢y), burg! (6p!) u T.11.

HeGe3pIHTEpEeCHBIMH  SIBIISIIOTCSL MEXKIOMETUS-OKPUKN TUIA: Minou, minou, minou (Kuc-kuc-kuc), p(etit,
p(etit (yvin-yvin-ywin), hue! (no!), hola! (mnpy!) u t.1.
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PenynnukatuBHEIE (HOPMBI — SIBICHHE, JOBOJIBHO PACHPOCTPAHEHHOE B Pa3sTOBOPHOM (DpaHITy3CKOM SI3BIKE.
Mmuorue uccnenosarenu (K. Hropor, A. Jlo3a, ®p. Koxep, H.M. IllTeiinbepr u Ap.) CUUTAIOT, YTO OOJIBIIHHCTBO
00pa3oBaHuil TOro poJia SABJISIOTCS «IETCKUMHU CIIOBaMI», JINOO HOCAT 3BYKOIIOIpaXKaTeNbHbIH XapakTep. Bo Bcs-
KOM Clly4ae, 110 UX MHEHHUIO, OHU TeHETUYECKH CBSI3aHbl C OJHUM M3 JIByX HCTOYHHUKOB. I'. 3yXup, OmUCHIBask 0CO-
OEHHOCTH I0)KHOA(QPHUKAHCKOTO BapHaHTa, OTMEYaeT BBICOKYIO YaCTOTHOCTh PEIYIUIMKATUBHBIX CIIOB M TaKKe OT-
HOCHUT HX K JIeTCKO# peun: bibi (biche), chouchou (choux), dada (cheval), dodo (dormir), fifi (fils), gaga (gdteux),
gogo (gober ou gosier), jojo (joli), joujou (jouet), lolo (lait), mimi (mignon), nanan, nounou (nourrice), tata, titi
(petit), toto, toutou, tutu (cul) [6, c. 834].

o sroit mogenu, numer K.A. loniuHuH, npocropedne, GpaMuiIbsIpHas pedb U apro co3laloT CBOU COOCTBEH-
HBbIe BBIp@KCHUS: gaga (gdteux), gnangnan (nonchalant), le jaja (vin), mollo-mollo (doucement), le gogo
(personne crédule), a goge (tant qu’on veut), cracra (crasseux) [7, c. 217].

B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa PeIyIUIMKATUBHOE CJIOBO MOYKET HMETh pa3iM4Hble 3HaueHus. Hampumep, cio-
BO mimi B cnoBape PoGepa [8]

1. chat;
2. baiser, caresse. Fais un gros mimi a ta grand-mere.
3. mignon. Qu’a donc le mimi? On est triste?

OTHOCHTENBHO OOJBIIOE KOJIUYECTBO CJIOB, IIOCTPOEHHBIX IO MPUHIMITY PEXYIUIHKAINY, 10 MHEHHIO D.M.
Beperosckoi, mpucyTCcTBYeT B apro: rififi (bagarre), tortore (nourriture); tintin (trop tard), dare-dare (vite), kif-kif'
(comme si), soussoua (joli) [9, c. 40].

OpHaKo B BBHIIIECTIPUBEACHHBIX IPUMEPax TPYIHO HNPOBECTH I'PAHHUIYy MEXIY apro M mpocropeuneM. Maccy
HIOAQHCOB MOTYT HOCHUTb PEIyIUIMKATHBHBIE KOHCTPYKINH, OObIrpanHble cuHTakcuuecku: Elle est bébéte (Inynenn-
xas ona); Elle est béte, béte (Hy u oypa oice ona!); C’est pour bibi? (Omo ons mens?); J'ai peur du pistolet parce
que je sais que ¢a peut me faire bobo (A 6orce nucmonema, mak Kak oH Moxcem HpudUHUMb MHe 60b); J'en
suis baba! (A usymnen,).

Taxum 00pa3om, penyIuIMKaTHBHbIE KOHCTPYKIUHM BCTPEYAIOTCS KaK B JICTCKOM peYH, TaK M B PEYH B3POCIBIX
Jro/Iei B pa3IMYHbIX (QYHKIIMOHAIBHBIX CTHIIAX.

W3yyenue npocTelnxX pasroBOpHBIX GOPM CIeIyeT, Ha Hall B3IJIA[, pa3AeiuTh Ha 0COOEHHOCTH MOpP(HOII0-
TMYECKHe U JIEKCHKO-CHHTaKCH-9ecKHe. B rurane Mop¢onorun HeoOXOIMMO BEIAETUTH Te CY(QOHUKCH, KOTOpEIe
y3yaJbHBI B COBPEMEHHOM (DPaHITy3CKOM SI3BIKE.

VBenuuurensHble -aud, -ard: costaud, rougeaud, gaillarg. MHorokpatHble (uTepaTtuBHbIe) -ille, -aille, -
ouille: clille (client); marmaille, papouilles (caresses). Y MeHbIIUTEIBHBIE -0N, -0t, -et: fils — fiston, balle — ballot,
pip — pipelet. Cybdukce -able, -ible, npubapnsieMsie k TiaroyibHoil ocHoBe: Elle n'’est pas sortable. Tu n’es pas
montrable. Ce n’est pas mangeable. Ce n’est pas lisible.

PasroBopHbIid (paHIy3CKHi SI3BIK PacIioyiaraeT HEKOTOPbIMU 3aMMCTBOBAHHBIMH y JAHANIEKTOB cyddukcamu.
U3 npoBaHCcanbckoro B 00IEHAIMOHANBHBIH mpHmIen cyhdukc -eza, -aise, -asso, -aisse, BEIpaKAIOMIHUI B OCHOB-
HOM TICKOPATHBHBbIC OTTCHKU: fada — fadasse; béte — bétasse; jaune — jaunasse. VI3 TUKapIUICKOTO AHANICKTA —
cyboduke -oche : valise — valoche; sac — sacoche; téte — caboche, talé — taloche.

OmnpeneneHHble aHAJIOTH IOPOXKAAIOT OIpeNeNeHHble Cy(QQUKCH, KOTOpble HENpPUBBIYHEI IS OOIIe-
HaOMOHATHEHOTO (PPaHITy3CKOTO SI3BIKA M TEM CaMbIM IIPEJOCTABIIIOT HOBBIE NPHEMEI B CIIOBOOOPA30BATEIHLHOM
mexanmsme. Cypdukcel -rie, -aga, -ale, -flard, -ton, -lingue, -lot, -caille u 1p. HyxnaroTcs B M010OHOM aHaJH3eE.
OOmmuii BBIBOA CBOAUTCS K TOMY, YTO OOJBLIIMHCTBO MX BHOCHT B 3HAU€HHE CJIOB PAa3rOBOPHOTO (paHIy3cKOro
SI3BIKA OTPHLATENIbHBIC KOHHOTALNH.

OO01Ien3BECTHO, YTO CHHTAKCHC PA3TOBOPHOTO S3bIKA 3HAYMTENIFHO OTIIMYACTCS OT CHHTAKCHCA TUCbMEHHOTO,
MIPeXJIe BCEro, HOPSIKOM CJIOB, CHCTEMOH IOBTOPOB, BBOIHBIX CJIOB M KOHCTPYKIMH U T.11. Jlaxke y3yc BcrioMmora-
TENBHBIX IJIAroJIOB UMeeT Oonbinoe 3HadeHne. O4yeHb nHTepecHs! HabmoneHus A.@. dedenosa, KOTOPHIH cuuTa-
€T, YTO B KHIDKHOM BapHaHTEe BCIIOMOTATENBHBIH Ti1aros avoir umeet 39 dopm, a étre — 38. B pasroBopHOM Bapu-
aHTe 3TH IJIAaroJiel UMetoT 1o 17 dopm. TeHaeHIUs kK cBoeoOpa3sHOMY YIIPOLICHHIO B Pa3rOBOPHOM SI3BIKE IIPOSIB-
JISIETCSI TIPEK/IE BCEr0 B rpaMMaTHYECKUX MOCTpoeHus X. C MOMOIIBIO 3TUX NOCTPOEHHUH 00pa30BaHBbl CIEAYOLINe
Hapeuusi: d’'emblée, d’instinct, d’arrache-pied, a force.

[pennoru y3yanbHbl B 3M(paTHYECKUX TPEIUIOKEHUIX Tiepe] HHGUHUTUBOM: D ‘avoir volé je n’ai jamais volé;
B MPEJIOKEHUSX, T/Ie o yIeKaiee — MHQUHUTHB: De t ‘avoir parlé me fait du bien, B MPEAIOKEHUSX C TIOBECTBO-
BaTeJbHBIM HHOUHUTHBOM: Et chacun de tirer, le matin, la canaille (La Fonteine).

Ipemor de MOXKeT SBIATBHCS CYOCTHTYTOM qui est (qui sent) Tiepel] IPHIATaTeNIbHBIM W PUYacTHEM, Ha-
TIpUMep, B CIEAYIOUINX KOHCTPYKUMSX: Il y en a trois de blessés (qui sont blessés). J'ai quelques jours de libres.
Nous n’avions pas un mot de changé.

IMpemior @ B GpyHKINH IPHHAUISKHOCTH YIIOTPEOIeH TOJIBKO IT0 OTHOLIEHHIO K JTHIaM: La cravate a Jacques;
les pieds a Madame.

VY3yaeH npeasior de B CACAYIONIIMX rayutunuiMax: Si j 'étais de vous. 1l ne fait que de sortir.

CymiecTByeT LeNbli m1acT (ppa3eoOru3MoB, Iie MPEUIOTH UrPAOT POJib CBA3YIOUIMX 3JIEMEHTOB. [ yreHelm
TIPUBOJUT NPUEMBI C 3aCTHIBUIMMH MPEJIOKHBIMU KOHCTPYKIMSAMH W3 Pa3roBOPHOrO (paHILy3CKOTO s3bIKa: fout
va de guingois, naviguer de conserve; par mégarde; pour ma gouverne [10, c. 19]. XapakrepHbIMH IJIs1 pas3ro-
BOPHOTO (hPaHITy3CKOTO SI3BbIKA SBISIIOTCS dM(paTHUecKre KOHCTPYKIUH THIA ¢ ‘est...que: C’est un crime que d’agir
ainsi. C’est que tu es borné. C’est que tu n’y piges rien. Hapeuune + que B Hauane npeaioxeHus: Bétement qu’on
s’est connu. Et comment que tu me réponds. Hapeuue, BeIcTynarolee nHoraa B GyHkuuu npezamora: Il a été blessé
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aussitot la retraite. 1l est tombé en-bas les escaliers. Regarde voir en haut le rayon [11, c. 59].

K pasroBopHOii opMe MOXHO OTHECTH CIEAYIOIINe KOHCTPYKIMH; BKITIOYAIOIINE MPHIACTUSI-HEOIOTU3MEL:
Je suit vehiculé. Il est relationné. La biere est bien chambrée. Il est bu (il est ivre).

AHTHIMNAIMS SBISETCS, MOXKAIYH, OJHOW M3 CaMbIX 3HAYMTENBHBIX OCOOCHHOCTEH pa3roBOPHOrO (paHIly3-
CKOTO si3bIKa: Par contre grande serait la bétise si on accepte votre proposition. Stupide il a été et il restera. Ridi-
cule, il I’est bien.

Jlexcudeckue eqUHULBI, OyIydd CaMBIMH HOJABIDKHBIMH 3JIEMEHTaMH SI3bIKA, OJDKHBI PAaCCMaTpHUBAaTHCS HH-
TEHCHUBHO Ha BCEX YPOBHSX peuYH U s3bIKa. JIEKCHKa — NOHATUIHBIN annapaT BceX (YHKIMOHAIBHBIX cTHiIel. Ox-
BaTHTh BCE OOJIACTH YEJIOBEYECKOW JEATEIbHOCTH HEBO3MOXKHO, IMIO3TOMY CIIEIYET OTPaHUYUTHCS Y3YCOM pasro-
BOpHBIX GopM. Hanpumep, no MHEHHIO (paHIy3CKHX JIMHTBUCTOB, CAMBIM PACIPOCTPAHEHHBIM CIIOBOM SIBJISETCS
probléeme. B camoM Jierne, Korza 4To-To JOMaeTcs, He JaAUTCs, He KIEUTCS WIH MPOCTO III0OX0€ HACTPOCHHUE, KaK
tic verbal nosiBngercs 3to cnoBo. Cpa3y Hy’)KHO OTOBOPHTBCSI, UTO CJIOBO KaK JICKCHYECKas €JMHHUIIA pacCMaTpHBa-
€TCsl B peYH HE CTOJILKO M30JIIPOBAHHO, CKOJIBEKO BO BCEBO3MOJKHBIX COESANHEHHMSX, (hPa3eoOrnIecKuX KOHCTPYK-
LUSX, YCTOMYMBBIX CBOOOJHBIX COUYETAHUAX U T.I. Tak, CIOBO coup BO (paHIy3CKO-PYCCKOM (pa3eoIorn4ecKoM
cioBape (nox pen. S.U. Peukepa) umeer 271 coyeraHue M SCHO MOKAa3bIBaeT LIMPOTY €ro ymnorpedieHus. Y3yc
JAHHOTO CJIOBA MOPOXKIACT HOBBIE coueTanus: coup d’dge; coup de pourquoi; Tu [’as vu tirer son coup, non? (4
mul e2o guoen 6 dene?) (apro). HazBanus gacteil Tena M UX COYETAHHS B yKa3aHHOM CJIOBAape MMEIOT CIIEIYIOIIHe
KOJIMYECTBEHHBIC XapaKTePUCTHKH: main — 266, téte — 206, oeil — 188, pied — 171, nez — 87. OgHAKO MOXKHO
MIPEIOJIOKHTh, YTO B PAa3rOBOPHOM (PPAHILy3CKOM SI3bIKE TH IOKa3aTed HAMHOTO HHXKeE, a Y3yC OTpabOTaHHBIX
00I11eCTBOM Pa3roBOPHBIX ((hpa3eoJOrn4ecKux) coyeTaHuid HaMHOTO BhilIe. MeTouKa NpernoaaBaHus pa3sroBop-
HOTO (paHITy3CKOTO SA3bIKa NpeAroIaraeT u3yuyeHne Hanoosee y3yalbHbIX GOpM 1 KOHCTPYKIIUH.
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MacumkoBa O.C.
CTPYKTYPHO-I:PAMATI/I‘{HA Té CJIOBOTBIPHA XAPAKTEPUCTUKA
DOIJIOJOI'TYHOI TEPMIHOJIOI'II M.C.TPYHIEBCBKOI'O

®inonorivHuX TepMiHIB y TBopax M.I'pymieBcbkoro 3ahikcOBaHO HaAMHU IOHA[ JBi 3 IOJIOBUHOIO THUCSYi. 3
MOMJISY CTPYKTYPHO-TPAMAaTHYHOTO LI TEPMiHM y MOPIBHAHHI 3 BiJIIOBIHOIO CY4acHOIO YKPaiHCHKOKO TEPMiHO-
JIOTi€I0 MAIOTh PsiJl OCOOJIMBOCTEH, SIKi, HA HAIIY JTyMKY, BUKJIMKaHI K 3arajJbHUMHU TEHICHIISIMUA TEPMiHOTBOPYO-
CTi B yKpaiHCBKiil iTeparypHiii MoBi KiHnsg XIX — nouatky XX cromitrs [1], Tak i 0COOIMBOCTAMH iHANUBIAYaTb-
HOTO CTHJIIO BYeHOTO. [TopiBHSAHHS TepMiHiB M. ['pyIlIeBCbKOT0 3 BiIMOBIIHUME TEPMiHAMH, B)KUBAHUMH B Cydac-
HIill yKpaiHCBKiit MOBI [2], TOKa3ye, 110 B HUX TOMIIIHI 3arajJbHOYKpaiHChKI TeHIeHIii GopMyBaHHS Ta (YHKIIO-
HyBaHHS (UIOJOTIYHUX TEPMiHIB BUSBISIIOTHCS B psiii MOMEHTIB. Tak, y Tepminosorii M. I'pyieBcbkoro 3HauHO
Oinbiie (Maixke Ha TpeTHHY) OaraTocIiBHUX TEPMiHIB, HIX iX € B cy4acHii Tepminosorii. Halfuacrinie 1ie nosicHro-
€THCSl HEYCTAJIICHICTIO TEPMIHOJIOTI], ICHYBaHHIM KUIBKOX JIEKCHYHHX (TEPMIHOJIOTIYHMX) Mapajieii3MiB, SKi BH-
CTyMaJu eJIeMEHTOM OaraTociiBHUX TepMiHiB. Hampuknan, mopsia i3 iCHYOUMMH HHUHI TepMiHAMHU aciocpais,
orcumitina aimepamypa [3: 16], M. T'pyiueBcbkuii BXuBae me acioepagiuna nimepamypa [4: VI k2, 194], acio-
epaghiuni nucanua (11, 88), acioepagiuni ymeopu [5: 1Y-P, 1, 402].

Cepen OaraTocniBHMX TepMiHIB y TBopax M. I'pymieBchKoro mnepeBakalOTh JABOCIIBHI HMPUKMETHHKOBO-
IMEHHUKOBI 200 IMEHHUKOBO-IIPUKMETHHKOBI YTBOPEHHs. Y TaKOMY ABOCIIBHOMY T€pPMiHi IMEHHUK (4acTo i mpu-
KMETHUK) € CIIOBOM ““TEPMIHOJIOTIYHOTO OXOXKEHHS’, a caMi TBOCIIIBHI TEPMIHH € Ha3BaMH Pi3HOBUJIIB THX JIiTe-
paTypHHX TIOHSTH, SIKi MPEICTABIICHI B IBOCIIBHOMY YTBOPEHHI iMeHHUKOM. HalfuacTimie Tyt OyBaloTh Ha3BH pi3-
HOBHJIIB XyIOXHiX 4 (osbKIopHUX TBOpiB. Hampukian, Ha ocHOBI TepMiHa nicus y TBopax M. I'pyiieBcbkoro
3apeecTpoBaHO HaMu NoHa 70 IBOCIIBHUX TepMiHiB: [6: 163 — 166] nicua eosiyvka, nicna eecHana, nicHsA eepoiu-
Ha, NICHSI 2YMOPUCMUYHA, RICHS OPYICUHHA, NICHS OYXO6HA, NICHs eNniYHA, NICHS JHCANICHA, NICHS 3a0a68HA, NiCHS
ipoHiuHa, nicHs iCMopuYHa, NicHs KyIbmoed, NiCHs MUPCbKA, NICHA 00psA006d, NICHA KOCAPCbKA, NICHA 0OHNCUHKO-
6a, nicHs epebeyvka, nNicHsa iCMOPUYHA, NICHA HAPOOHA, NICHA NIPUYHA, NICHA BeCilbHA, NICHA peniciina, NicHs
ceimcvKa, NicHs CAHIYbKA, NICHA YCHA, NICHA XOPOBOOHA, NICH XPUCMUSAHIZ08AHA, NICHS XPUCTNUAHCLKA, NICHSA Ye-



